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Vurige hartstocht in de bergen...

 

Chloe is dolblij dat ze als assistent-coach de Italiaanse skiploeg mag voorbereiden op de Olympische Spelen in Milaan. Haar vreugde wordt echter getemperd als ze miljardair Marco Torro, de hoofdsponsor van de ploeg, ontmoet. Wat een arrogante betweter! Al is hij wel  adembenemend knap...

 

Marco is verbijsterd dat Chloe hem voortdurend tegenspreekt. Als voormalig Olympisch kampioen weet hij echt wel hoe je het beste van een berg moet zigzaggen. Ze is ergerlijk eigenwijs! Wel raar dat zijn hart een slalom maakt zodra hij in haar helderblauwe ogen kijkt...


Hoofdstuk 1

 

 

 

‘Signora’s e signori. Over enkele ogenblikken bereiken wij Bormio. Dit is tevens de eindbestemming van deze bus. Wij hopen dat uw reis goed is verlopen en wensen u een aangenaam verblijf in dit ski-resort bij uitstek. Ripeto...’

De stem van de Italiaanse buschauffeur schalde uit de luidspreker, maar vrijwel niemand sloeg er acht op. Alle zitplaatsen waren bezet en ook het looppad stond vol met reizigers. Bezoekers die naar het wintersportgebied waren gekomen om er te skiën of om er vakantie te houden. Velen van hen zochten hun wintersportspullen en bagage bij elkaar. In het looppad stond een lange rij wachtenden voor de twee automatische deuren, klaar om uit te stappen zodra dit mogelijk was.

Chloe Moreau was één van de gelukkigen die in Tirano een zitplaats in de bus had weten te bemachtigen. Ze was net één meter zestig en had het slanke figuur waarvan jonge meisjes droomden. Een figuur waarmee je met alle gemak fotomodel of mannequin zou kunnen worden. Zelf trok ze zich er weinig van aan wat voor indruk ze maakte. Ze droeg haar goudblonde haar in een staart, geen make-up en een strakke spijkerbroek met een oranjekleurig, getailleerd winterjack over haar muisgrijze coltrui.

Chloe was druk bezig om haar rugtas, ski’s en skistokken uit het bagagerek te pakken. Daarbij wierp ze een snelle blik door het raam naar buiten. Zo ver ze kon zien, bestond de wereld om haar heen uit een wijds landschap van besneeuwde vlakten, bomen en grillig uitziende bergen. Prachtig beschenen door de stralende ochtendzon leek het alsof het een afbeelding uit een vakantiebrochure was. Hier en daar viel een gebouw in de winterwereld te onderscheiden, een schuur of een typisch Italiaans huis, maar over het algemeen was het landschap ongerept en maagdelijk wit van kleur. Verderop, op een hoger plateau, kon ze mannen, vrouwen en kinderen in vrolijk gekleurde skipakken op lange latten voorbij zien flitsen. Hoog boven hun hoofden, aan vuistdikke kabels die kriskras over de skipistes waren gespannen, gleden tegen de achtergrond van een strakblauwe lucht de gondels van de diverse skiliften als zoemende hommels boven het terrein.

Het vooruitzicht om over een uurtje of zo ook zelf over de weidse, besneeuwde heuvels te skiën, deed Chloe glimlachen. Ze hield van sport en de skisport in het bijzonder. Een dag niet geskied, was een dag niet geleefd, was haar motto. Het was haar zelfs gelukt om van haar hobby haar werk te maken.

Bormio en omstreken zouden voor de komende weken haar thuis zijn. Hier zou ze zich kunnen concentreren op haar werk en zou het haar hopelijk eindelijk lukken om de gebeurtenissen die hadden plaatsgevonden in het recente verleden achter zich te laten en misschien zelfs te vergeten...

De voldane uitdrukking verdween plotseling toen ze zich herinnerde welke afschuwelijke gebeurtenissen er voorafgaand aan haar komst naar Bormio waren voorgevallen. Gebeurtenissen waaraan zijzelf geen enkele schuld had, maar die haar wel in een kwaad daglicht hadden gesteld...

De bus reed het stadje binnen. De chauffeur drukte de inzittenden op het hart om de bagage vooral niet te vergeten. De meeste reizigers begaven zich naar de automatische deuren, maar Chloe’s gedachten dwaalden opnieuw af naar de gebeurtenissen die haar leven de laatste maanden volledig op de kop hadden gezet.

Onaangename incidenten, die veroorzaakt waren door slechts één persoon: de tweede assistent-trainer van de Franse skiploeg Equipe Fantastique: Oliver Ardon! Háár ploeg, waar zij tot voor kort als eerste assistent-trainer had gewerkt.

Hád gewerkt, ja! Met de nadruk op had. Oliver Ardon was de reden waarom ze niet langer welkom was bij de Franse skiploeg. Waarom zij ook haar vaderland was ontvlucht! Hij was er de oorzaak van dat ze op staande voet was ontslagen. Harde bewijzen had ze niet, maar diep vanbinnen wist ze dat hij verantwoordelijk was voor haar ontslag. Door zijn toedoen had de politie haar locker doorzocht en daarin verboden middelen gevonden. Een zakje marihuana, dat diep in haar schoudertas was weggestopt, maar op aanwijzingen van Oliver was gevonden.

De bus minderde vaart en Chloe moest zich schrap zetten om te blijven staan. Ze keek naar de rij mensen in het gangpad, maar niemand van hen scheen van plan om ruimte voor haar te maken. Misschien kon ze maar beter weer gaan zitten en wachten tot er ruimte was.

‘Bormio,’ kondigde de man achter het stuur aan. Zijn blikkerige stem schalde door de bus. ‘Eindpunt van deze bus. Ripeto: Bormio, eindpunt van deze bus!’ Daarna werd de boodschap nog eens herhaald, maar nu in het Frans en Engels.

De stem drong nauwelijks tot Chloe door. Het onrecht dat haar was aangedaan, zat haar nog steeds dwars. De slinkse Oliver had een manier gevonden om haar uit te schakelen, zodat hij haar plaats kon innemen. Het was hem vanaf het begin af aan een doorn in het oog geweest dat zíj de directe assistent van de hoofdtrainer van het team was, en niet hij.

Onwillekeurig balde Chloe haar vuisten. Hoewel Oliver alles in het werk had gesteld om haar in diskrediet te brengen bij haar team, was hem dat niet gelukt. Even had het er dan ook naar uitgezien dat hij zich bij haar aanstelling had neergelegd, maar niets bleek minder waar.

Want net toen ze dacht dat ze veilig was voor zijn verdachtmakingen en insinuaties, had de gendarmerie onaangekondigd een bezoek gebracht aan de sporthal waar de Franse skiploeg aan het trainen was. Twee potige kerels met een hoog testosterongehalte en armen en benen als boomstammen, hadden verteld dat er op het bureau een anonieme tip was binnengekomen dat een van de teamleden in het bezit zou zijn van illegale drugs.

De agenten hadden de lockers van alle teamleden doorzocht, inclusief die van Chloe. Waarom ook niet? Zij had niets te verbergen. Dacht ze. Maar toen was het zakje marihuana in haar schoudertas aangetroffen. Iedereen in het team was geschokt geweest en zijzelf nog wel het meest. Ze had nooit de blik in George Flambeaus ogen vergeten. De teleurstelling en de afkeer, maar ook het ongeloof omdat hij in haar de hoop voor de toekomst zag.

Wat ze echter ook niet was vergeten, was de koele, hautaine blik waarmee Oliver haar had aangekeken. Daaruit had haat gesproken, maar ook opluchting en voldoening dat hij nu eindelijk haar plaats kon gaan innemen. Ze had meteen vermoed dat hij de drugs in haar schoudertas had verstopt. De anonieme tip? Daar was Oliver verantwoordelijk voor! Maar ja, zoals gezegd, bewijzen daarvoor had ze niet. Het was haar woord tegen het zijne. De marihuana was bij haar aangetroffen, dus ging men er al bij voorbaat van uit dat waar rook was, ook vuur moest zijn...

De bus kwam met piepende remmen tot stilstand.

Bormio... Haar oom Claude had haar gevraagd om naar dit wintersportgebied af te reizen om hem te komen helpen bij het trainen van de Italiaanse skiploeg, Diavoli Bianchi.

Claude Moreau was de hoofdtrainer en hij zat met de handen in het haar. Tijdens een bezoek aan de sauna was hij uitgegleden over een stuk zeep en lelijk ten val gekomen, waarbij hij zijn rechterbeen had gebroken. Hij had haar gevraagd om zijn eerste assistent-trainer te worden, zodat hij het wat kalmer aan kon doen. Al wilde hij wel bij de training betrokken blijven, zodat Chloe een beroep op hem kon doen wanneer ze dat nodig vond.

Zijn verzoek had niet op een beter moment kunnen komen. Niemand in het Franse team had kunnen geloven dat Chloe schuldig was. En toen verder onderzoek had uitgewezen dat het hier om medicinale cannabis ging – dus geen illegale drugs – had de gendarmerie besloten verder geen stappen tegen haar te ondernemen. Maar haar goede naam was beschadigd, en voor Chloe was het duidelijk dat de vertrouwensband die er altijd tussen haar en het team was geweest, een gevoelige deuk had opgelopen.

Daarom had ze het moeilijke besluit genomen om haar ontslag aan te bieden. Flambeau had begrip voor haar besluit getoond, al had hij haar op het hart gedrukt dat ze wat hem betrof niet weg hoefde te gaan. Maar Chloe had het voor alle partijen beter gevonden dat zij vertrok.

Nog geen twee weken na haar ontslag had haar oom Claude contact met haar opgenomen. Binnen de familie was niemand op de hoogte van de werkelijke reden van de breuk met de Franse skiploeg. Want ook al trof haar geen enkele blaam, ze schaamde zich diep over wat er was gebeurd.

Tegen Claude had ze dan ook gezegd dat ze in Frankrijk uitgekeken was op haar werk en dat ze op zoek was naar een nieuwe uitdaging. En dat het trainen van de Italiaanse skiploeg nu precies dé uitdaging was die ze zocht. Maar in feite was haar komst naar Italië een vlucht geweest – ze voelde zich niet meer thuis in haar vaderland. 

De bus remde en schokte even, waarna ze onder een grote, besneeuwde overkapping tot stilstand kwam.

Een paar mensen applaudisseerden en juichten luid, blij dat de chauffeur erin was geslaagd hen veilig en wel op hun plaats van bestemming af te leveren.

Chloe schudde de nare gedachten van zich af en haalde diep adem. Het was Oliver Ardon gelukt om haar weg te pesten. Hij had zijn zin gekregen, zijn doel was bereikt. Volgens de laatste berichten was hij nu de eerste assistent-trainer van Flambeau. De reacties op de socials van de ploeg logen er echter bepaald niet om. Supporters noemden Oliver arrogant en hoogdravend, iemand die zijn team naar de ondergang leidde in plaats van naar de overwinning. Chloe was zelfs een post over zichzelf tegengekomen, waarin de afzender zich verwonderd afvroeg waarom de altijd zo succesvolle Chloe Moreau in hemelsnaam was vervangen voor de immer incompetente Oliver Ardon.

Chloe had zich gesterkt gevoeld door die woorden, al waren ze niet publiekelijk gedeeld door Flambeau of de andere leden van het team.

Nou ja, dat was niet langer haar probleem. Haar wachtte immers een groots avontuur in Bormio! Ze zou niet alleen gaan samenwerken met mensen die ze goed kende, zoals haar oom en tante, maar ook met de leden van de skiploeg had ze een goede band. Met de meesten van hen had ze eerder getraind toen ze zelf ook nog op hoog niveau had geskied. Ze stond aan het begin van een nieuw hoofdstuk in haar jonge leven. En daarin was geen plaats meer voor de Franse skiploeg Equipe Fantastique en zeker niet voor Oliver Ardon! Haar directe toekomst lag hier, in Bormio, bij de Diavoli Bianchi. Daarna zag ze wel weer verder.

De buitendeuren gleden open en er kwam beweging in de lange rij passagiers. Er ontstond een opening. Als ze snel was kon ze er misschien zo tussen glippen. Vanuit een ooghoek zag ze een man belangstellend naar haar kijken. Hij was lang, minstens twee koppen groter dan zij, van haar leeftijd, schatte ze, misschien ietsje ouder. Hij zag er goed uit. Zijn gelaatstrekken hadden iets aristocratisch, vond ze. Hij had lichtbruine ogen, en onder zijn neus en over zijn kin viel een donkere schaduw van stoppels. Verder had hij donkerblond haar dat alle kanten uit piekte en droeg hij een groenblauwe, gevoerde winterjas.

Toen hij merkte dat ze naar hem keek, wierp hij haar een charmant lachje toe, die haar de kou voor een moment deed vergeten. Verlegen lachte ze terug. Wauw, hij flirtte met haar!

In gedachten sprak ze zichzelf vermanend toe. Je hebt de komende weken belangrijker zaken aan je hoofd dan een flirt. Over enkele weken zijn de Olympische Winterspelen. Je bent hier om te trainen met de ploeg en niet om je het hoofd op hol te laten brengen door een man, hoe knap hij ook is!

Want knap was hij, dat had ze al wel gezien. Als de omstandigheden anders waren geweest, had ze hem misschien een uitdagende blik toegeworpen en werk van hem gemaakt.

Inwendig grinnikte ze. Zij, iemand een uitdagende blik toewerpen? Dat had ze bij haar weten nog nooit gedaan, want zoveel mannen waren er tot nu toe niet in haar leven geweest. Laat staan dat ze die ze op een prikkelende blik had getrakteerd. Preuts was ze beslist niet, en ze had ook wel eens een vriendje, maar meer dan een onenightstand werd het nooit. Nee, ze was vrij en ongebonden en voelde zich daar wonderwel goed bij. Al moest ze eerlijk toegeven dat ze af en toe best wel eens verlangde naar een man in haar leven. Iemand met wie ze haar leven kon delen, die er was op de momenten waarop het ertoe deed. Een heerlijk gespierd en warm mannenlijf om tegenaan te kruipen op koude winternachten.

Chloe wendde haar blik af, vast van plan om zich verder niet door de man te laten afleiden. Ze was nog jong en er was tijd genoeg om de ware tegen het lijf te lopen. Nu was er geen tijd voor de liefde, laat staan voor sociale contacten. De enige contacten waarop ze zich de komende tijd moest concentreren, waren die die met haar werk te maken hadden. En was dat zo erg? Nee, absoluut niet. Ze kon het heel goed met zichzelf vinden, daar had ze geen man voor nodig, hoe heerlijk een gespierd en warm een mannenlijf op zijn tijd ook kon aanvoelen. Voor alles was een plaats en een tijd, en voor nu lag haar prioriteit bij het trainen van de skiploeg.

Geamuseerd deed Chloe een stap naar voren en sloot in de rij aan. De man die haar zo belangstellend had aangekeken, was ze alweer vergeten.

De rij kwam in beweging en in een slakkengangetje begaven de reizigers zich naar de uitgang.

Het was even een gedoe, maar enkele minuten later stond Chloe buiten. Onder de overkapping, waar genoeg ruimte was voor meerdere bussen, waren luidsprekers opgehangen waaruit vrolijke Italiaanse muziek klonk. Aan weerskanten stonden metershoge dennenbomen, die van hun kerstlampjes en ballen waren ontdaan en wachtten om tot openhaardhout gezaagd te worden. Fijne poedersneeuw bedekte de takken en halverwege de twee bomen was een banner opgehangen, waarop in kleurige letters was gedrukt: DE OLYMPISCHE WINTERSPELEN 2026 – MILAAN EN CORTINA D’AMPEZZO!

Chloe zette haar bagage neer om even van de sfeer en de omgeving te genieten. Voor ze uit Frankrijk was vertrokken, had ze zo’n beetje alles wat er over Bormio en omgeving op Google was te vinden, gelezen. Daardoor wist ze dat Bormio niet alleen vanwege de perfecte skipistes werd bezocht door toeristen. Het Alpengebied was ook heel populair vanwege de warmwaterbronnen. Het lag aan de voet van het Ortles-Cevedale-gebergte, aan de rand van het Nationaal Park Stelvio. De omgeving leende zich uitstekend voor lange wandelingen of skitochten. De komende weken echter zou het gebied ook als oefenlocatie dienen voor de deelnemers aan de Olympische Winterspelen, die van 6 tot en met 22 februari werden gehouden.

Als fervente skiër was Chloe natuurlijk op de hoogte van de verschillende wintersportgebieden die er in de wereld en dus ook in Italië te vinden waren. Alleen in Bormio was ze nog niet eerder geweest.

Om haar heen gingen de mensen op zoek naar hun hotels of het vervoer dat hen naar hun logeeradressen zou brengen.

Claude Moreau had voor zijn nichtje een kamer gereserveerd in het prestigieuze Rezia hotel aan de Via Milano, nummer negen. Volgens hem was er geen plaats meer voor haar in het hotel waar hij en het team verbleven en dus had hij iets anders voor haar geregeld.

Chloe had het hotel gegoogeld en was onder de indruk geweest. TripAdvisor gaf het Rezia een hoge beoordeling en roemde het hotel om haar culinaire hoogstandjes, de heerlijke bedden en het fantastische personeel dat vierentwintig uur per dag voor de gasten klaarstond.

Het zien van de prijzen van de kamers en op de menu’s in het restaurant had Chloe echter kippenvel bezorgd. ‘Dat zijn toch geen prijzen meer, oncle?’ had ze tegen haar oom gezegd. ‘Heb je gezien hoeveel ze voor hun kamers durven te vragen? Is er werkelijk geen kamer meer in het hotel waar jij en het team verblijven?’

‘Er is in heel Bormio geen hotelkamer meer te vinden,’ had Claude geamuseerd geantwoord. ‘Alle hotels zitten vol. Ook dat van ons. De kamer in het Rezia was de enige die nog vrij was. De sponsor betaalt. Volgens mij verblijft hij in hetzelfde hotel. Dus geniet er maar van, lieve Chloe. Het is je gegund!’

Ze had het maar zo gelaten. Als haar oom zei dat alle hotels in Bormio vol zaten, dan moest ze dat maar geloven. En om hem een plezier te doen zou ze inderdaad volop genieten van het vijfsterrenhotel, waar ze twee weken lang te gast zou zijn. Eerlijk was eerlijk, je kon het qua hotel en voorzieningen minder treffen.

Zaak was nu om bij het hotel te komen. Ze wilde zich eerst wat opfrissen en dan een hapje gaan eten. Daarna zou ze naar de piste gaan om zich bij de rest van de ploeg aan te sluiten, zoals ze met haar oom had afgesproken.

Chloe keek om zich heen. Veel reizigers hadden de groep al verlaten en sjokten bepakt en bezakt met hun koffers, schoudertassen en skispullen door de sneeuw in de richting van de hoofdstraat, waaraan tientallen hotels en pensions lagen. Het straatbeeld werd bepaald door kleurige banners en wimpels, waarop reclame werd gemaakt voor de naderende Winterspelen. Andere gasten maakten gebruik van een heuse arrenslee, getrokken door twee sterke zwarte paarden, en een enkele bustaxi. De bus die hen van Tirano naar Bormio had gebracht was alweer op de terugweg om een nieuwe lading toeristen op te halen.

Een kleine man in een dikke winterjas, een bonte sjaal om zijn nek geslagen en een bontmuts ver over het voorhoofd getrokken zodat ze alleen zijn ogen kon zien, stond bij een kleine rode bus. Achter de ramen kon ze mensen zien zitten. De man hield een bord omhoog.

TRASPORTO PER GLI OSPITI DELL’HOTEL REZIA stond er met zwarte stift en in blokletters op geschreven. Vervoer voor hotelgasten van Hotel Rezia.

Hotel Rezia... Dat was haar hotel. Die man stond waarschijnlijk op haar te wachten. Dat was nog eens geluk hebben!

‘Sto arrivando, signore!’ riep ze hem toe. Ze was blij dat ze in aanloop naar haar vertrek nog snel een cursus Italiaans had gedaan, zodat ze zich in dit soort situaties kon redden.

Snel zocht ze haar skispullen bij elkaar en trok haar rugzak recht. Maar op het moment waarop ze in de richting van het busje wilde lopen, voelde ze ineens een stomp in haar rug en werd ze ruw opzijgeduwd. Van schrik liet ze daarbij haar ski’s uit haar handen vallen. Kletterend vielen die over elkaar in de sneeuw.

‘Fuori dai piedi!’ hoorde ze een barse mannenstem zeggen. ‘Aan de kant. Ik heb haast!’

Een lange man in een groenblauwe winterjas opende het portier, gleed op de stoel naast de chauffeur en sloeg met een klap de deur dicht. Hij gebaarde naar de man dat hij in moest stappen zodat ze konden vertrekken.

Het gebeurde allemaal zo snel dat Chloe niet in staat was om meteen te reageren. Ze was volkomen perplex, maar ze herkende hem onmiddellijk. Dit was warempel dezelfde man die in de bus met haar had staan flirten!

Nou ja zeg!

‘Mi dispiace, signora,’ verontschuldigde de bestuurder van de taxibus zich, waarbij hij tegen de rand van zijn bontmuts tikte. ‘Non c’é piú spazio. Adesso l’autobus é pieno!’ Hij kroop achter het stuur en startte de motor.

Chloe snoof boos. Er was geen plaats meer in de bus? Die was er nog wel geweest voordat die vervelende vent háár plekje had ingenomen!

De chauffeur keerde de bus, gaf gas en reed in de richting van het centrum van Bormio.

Chloe voelde haar boze bui weer afzakken. Ze kon zich er nu wel druk en boos over maken, maar wat schoot ze daarmee op? Het veranderde niets aan het feit dat ze geen vervoer had naar het hotel.

Ze keek de bus na en zag dat die na een tijdje de brede oprit naar een groot gebouw op draaide. En ze herkende het gebouw meteen van de foto’s die ze in de brochures had gezien: het was het Rezia Hotel! Ze had geen idee dat de Via Milano, nummer negen, zo dichtbij was. Die afstand was best te belopen.

De man die haar plaats in de taxi had ingepikt, verbleef dus in hetzelfde hotel, dacht ze bij zichzelf. Misschien kreeg ze alsnog de kans om hem op zijn houding aan te spreken. Maar had dat zin? Er waren geen ongelukken gebeurd en waarschijnlijk had de man, zoals hij zelf al had gezegd, gewoon haast gehad.

Chloe zocht haar skispullen bij elkaar en ging op weg naar het hotel. Vastbesloten om het voorval te vergeten en te genieten van haar verblijf in het winterse Bormio.


Hoofdstuk 2

 

 

 

Een halfuur later wandelde Chloe de receptie van het hotel binnen. Haar voetstappen werden gedempt door het laagpolige tapijt dat de bruine, hardhouten vloer voor een groot deel bedekte. Het tapijt zag er indrukwekkend uit, met rijkelijk met gouddraad geborduurde randen en in het midden een prachtig ovaal met gestikte bloemen op een bordeauxkleurige ondergrond. De bepleisterde muren en het plafond waren stralend wit. Alleen de imposante balie van licht grenen, die tussen twee wanden leek te zijn ingeklemd, het zitje van rotanstoelen en de lift van chroom gaven het geheel wat kleur.

De receptionist achter de balie zag Chloe binnenkomen en hij schonk haar een innemende glimlach. ‘Benvenuta, signora,’ begroette hij haar vriendelijk. ‘Welkom in Hotel Rezia.’

‘Grazie,’ beantwoordde Chloe zijn groet. Ze legde haar skiuitrusting voor de balie op de grond. ‘Er is een kamer voor mij gereserveerd. Mijn naam is Chloe Moreau.’

‘Chloe Moreau,’ herhaalde de receptionist, en hij liet zijn vingers snel over het toetsenbord glijden. ‘Chloe Moreau...’

Terwijl de man op zoek ging naar de reservering, bekeek Chloe een stapel folders, waarin de hotelgasten geattendeerd werden op de aanwezigheid van de privésauna en de spa, die zich in het souterrain van het hotel bevonden. De privésauna... Ja, daar had ze wel oren naar. Maar nu niet. Later misschien.

‘Ja, ik zie uw naam al staan,’ knikte de receptionist. ‘De kamer is door uw oom gereserveerd?’

Chloe keek hem vragend aan. ‘Si, ma...’ Wat had dat met haar verblijf te maken?

Hij lachte zijn parelwitte tanden bloot. ‘Zijn naam staat erbij vermeld, signora. Claude Moreau heeft ons laten weten dat het u aan niets mag ontbreken.’

O, help!

Chloe voelde haar wangen kleuren. Het was lief van haar oom dat hij die opdracht had gegeven, maar dat was toch helemaal niet nodig geweest? Oom Claude wilde waarschijnlijk gewoon het beste voor haar. Dat was altijd al zo geweest.

Vanaf het moment waarop Chloe was geboren, had hij haar schandelijk verwend. Hij was dol op zijn nichtje geweest en ook nu, nu ze een volwassen vrouw was, bleef ze zijn oogappeltje. Een gevoel van melancholie overviel haar.

Ze was nog niet eens een jaar geweest, toen ze van het ene op het andere moment wees was geworden. Haar ouders waren bij een verschrikkelijk auto-ongeluk om het leven gekomen. Oom Claude had zich over haar ontfermd. Samen met zijn vrouw, Julia, had hij de opvoeding op zich genomen, iets wat zijn zusje Fedora – Chloe’s moeder – in haar testament vast had laten leggen.

Ondanks het gemis van haar echte ouders had Chloe zich geen betere jeugd kunnen wensen. Claude en Julia, die zelf geen kinderen konden krijgen, hadden er alles aan gedaan om haar een onbezorgde jeugd te geven. Voor haar waren de Moreaus haar ouders, al hadden Claude en Julia er altijd op gestaan dat zij hen oom en tante bleef noemen. Ze had immers maar één stel echte ouders, stelden zij, ook al had het noodlot hen van haar afgepakt.

‘Signora?’

De stem van de receptionist deed Chloe opschrikken uit haar gedachten. ‘Ik hoop dat mijn oom het u niet al te lastig heeft gemaakt?’ glimlachte ze hem beminnelijk toe.

‘Niet in het minst,’ lachte de jongeman terug. ‘Uw kamer bevindt zich hier in het hoofdgebouw op de derde etage.’ Hij pakte een pasje, dat eruitzag als een bankpas. Alleen was het wit en van papier. Aan de voorkant stond in gouden letters de naam van het hotel gedrukt. ‘Het is een Superior Room,’ besloot hij.

‘Hm, dat klinkt duur,’ mompelde Chloe in zichzelf, maar zo zacht dat de receptionist het niet hoorde.

‘De ingang bevindt zich recht tegenover de lift. Dit pasje geeft ook toegang tot de spa en de privésauna. Ik zal een piccolo laten komen.’ Zijn hand reikte al naar de bel naast het toetsenbord.

‘Dat is niet nodig,’ antwoordde Chloe, die haar skispullen alweer had opgepakt. ‘Ik red me wel. O ja, is het restaurant open?’

‘Si, signora. U kunt er tot vanavond elf uur terecht.’

‘Dank u wel. Tot ziens!’ Ze liep naar de lift, waarvan de deuren juist opengleden.

Een ouder echtpaar, goed en dik ingepakt tegen de winterse temperaturen buiten het hotel, stapte vrolijk babbelend uit de lift. Ze knikten Chloe even vriendelijk toe en begaven zich naar de uitgang.

Chloe stapte in de lift, waarna de liftdeuren zich met een zacht gepingel weer sloten.
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